
COLT COMMANDER VARIABLE POWER RECOIL SPRING - 10 LB.
WOLFF VARIABLE POWER SPRING FOR COLT COMMANDER

Variable rate springs function correctly with a wider range of loads than fixed
rate springs can. Rate increases as spring is compressed; gives greater
protection against frame battering, more consistent lockup and improved
feeding, while allowing easier manual cycling of the action. All springs are
variable power. 18 lb. spring is factory standard; includes extra power firing
pin spring.

10 lb. Wolff Variable Power Spring for Colt Commander

Attributes

Name: 10 LB. WOLFF VARIABLE POWER SPRING FOR COLT COMMANDER
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969425100
Mfr. No.: 42510
Make: 1911
Model: Commander
Pounds: 10 lbs
Delivery weight: 0.014kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die COLT COMMANDER
VARIABLE POWER RECOIL SPRING 10 LB. WOLFF
VARIABLE POWER SPRING FÜR COLT COMMANDER
Einführung
Danke, dass du die COLT COMMANDER VARIABLE POWER RECOIL SPRING 10 LB. WOLFF VARIABLE POWER
SPRING FÜR COLT COMMANDER gewählt hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die
sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung gründlich, bevor du
mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Recoil Spring mit deinem Colt Commander Modell kompatibel ist.
Gehe immer verantwortungsvoll mit Feuerwaffen und deren Komponenten um und halte dich an die
örtlichen Gesetze und Vorschriften.
Halte die Recoil Spring und alle Feuerwaffen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe die Recoil Spring regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Benutzung.
Wenn du während der Installation oder Nutzung auf Probleme stößt, suche Hilfe bei einem qualifizierten
Büchsenmacher.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du mit Feuerwaffen umgehst.
Überschreite während der Nutzung nicht die angegebene Leistung der Recoil Spring (10 lbs).
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Recoil Spring installierst oder austauschst.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für die Installation und Nutzung, um Unfälle zu vermeiden.
Vermeide die Nutzung der Recoil Spring, wenn sie Anzeichen von Verformung oder Verschleiß zeigt.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Besorge alle notwendigen Werkzeuge für die Installation (z. B. Schraubendreher, Zange).

Installation2.

Entferne den Schlitten von der Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Lokalisieren die Recoil Spring Baugruppe und entferne vorsichtig die alte Feder.
Setze die neue Wolff Variable Power Spring in die Recoil Spring Baugruppe ein.
Setze den Schlitten wieder auf die Feuerwaffe und stelle sicher, dass alle Komponenten korrekt
ausgerichtet sind.

Nutzung3.

Teste die Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung, um die ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.
Überwache die Leistung der Recoil Spring während der Nutzung und achte auf
Unregelmäßigkeiten.



Wenn Probleme auftreten, stelle die Nutzung ein und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Recoil Springs gemäß den örtlichen Vorschriften.
Werfe die Recoil Spring nicht in den normalen Müll; informiere dich über Recyclingmöglichkeiten oder
Standorte für die Entsorgung von gefährlichem Abfall.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der COLT COMMANDER VARIABLE POWER RECOIL SPRING
konsultiere bitte einen qualifizierten Büchsenmacher oder besuche die Website des Herstellers für zusätzliche
Ressourcen.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung der COLT
COMMANDER VARIABLE POWER RECOIL SPRING 10 LB. WOLFF VARIABLE POWER SPRING FÜR COLT
COMMANDER gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und Verantwortung im Umgang mit Feuerwaffen und
deren Komponenten.



Safety Instruction Guide for COLT COMMANDER
VARIABLE POWER RECOIL SPRING 10 LB. WOLFF
VARIABLE POWER SPRING FOR COLT COMMANDER
Introduction
Thank you for choosing the COLT COMMANDER VARIABLE POWER RECOIL SPRING 10 LB. WOLFF VARIABLE
POWER SPRING FOR COLT COMMANDER. This guide provides essential safety information to ensure the safe and
effective use of this product. Please read this guide thoroughly before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the recoil spring is compatible with your Colt Commander model.
Always handle firearms and their components responsibly and in accordance with local laws and
regulations.
Keep the recoil spring and all firearms out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the recoil spring for signs of wear or damage before use.
If you experience any issues during installation or usage, seek assistance from a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when handling firearms.
Do not exceed the specified power rating of the recoil spring (10 lbs) during usage.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or replacing the recoil spring.
Follow the manufacturer's instructions for installation and usage to avoid accidents.
Avoid using the recoil spring if it shows signs of deformation or deterioration.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools for installation (e.g., screwdriver, pliers).

Installation2.

Remove the slide from the firearm according to the manufacturer’s instructions.
Locate the recoil spring assembly and carefully remove the old spring.
Insert the new Wolff Variable Power Spring into the recoil spring assembly.
Reassemble the slide onto the firearm, ensuring all components are correctly aligned.

Usage3.

Test the firearm in a safe environment to ensure proper function.
Monitor the performance of the recoil spring during use and check for any irregularities.
If any issues arise, discontinue use and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged recoil springs in accordance with local regulations.
Do not throw the recoil spring in regular trash; check for recycling options or hazardous waste disposal
sites.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries or concerns regarding the COLT COMMANDER VARIABLE POWER RECOIL SPRING, please
consult with a qualified gunsmith or refer to the manufacturer’s website for additional resources.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the COLT COMMANDER
VARIABLE POWER RECOIL SPRING 10 LB. WOLFF VARIABLE POWER SPRING FOR COLT COMMANDER. Always
prioritize safety and responsibility when handling firearms and their components.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
MUELLE DE RECOIL VARIABLE DE PODER 10 LB.
WOLFF PARA COLT COMMANDER
Introducción
Gracias por elegir el MUELLE DE RECOIL VARIABLE DE PODER 10 LB. WOLFF PARA COLT COMMANDER. Esta guía
proporciona información de seguridad esencial para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por
favor, lee esta guía detenidamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el muelle de recoil sea compatible con tu modelo Colt Commander.
Siempre maneja las armas de fuego y sus componentes de manera responsable y de acuerdo con las
leyes y regulaciones locales.
Mantén el muelle de recoil y todas las armas de fuego fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente el muelle de recoil en busca de signos de desgaste o daño antes de su uso.
Si experimentas algún problema durante la instalación o el uso, busca la ayuda de un armero calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa protección ocular adecuada al manejar armas de fuego.
No excedas la potencia especificada del muelle de recoil (10 lbs) durante su uso.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o reemplazar el muelle de recoil.
Sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso para evitar accidentes.
Evita usar el muelle de recoil si muestra signos de deformación o deterioro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación (por ejemplo, destornillador, alicates).

Instalación2.

Retira la corredera del arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Localiza el ensamblaje del muelle de recoil y retira cuidadosamente el muelle viejo.
Inserta el nuevo Wolff Variable Power Spring en el ensamblaje del muelle de recoil.
Vuelve a ensamblar la corredera en el arma de fuego, asegurándote de que todos los
componentes estén correctamente alineados.

Uso3.

Prueba el arma de fuego en un entorno seguro para asegurarte de que funcione correctamente.
Monitorea el rendimiento del muelle de recoil durante el uso y verifica si hay irregularidades.
Si surge algún problema, interrumpe el uso y consulta a un armero calificado.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier muelle de recoil viejo o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires el muelle de recoil en la basura normal; verifica las opciones de reciclaje o los sitios de
eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o preocupaciones relacionadas con el MUELLE DE RECOIL VARIABLE DE PODER 10
LB. WOLFF, consulta con un armero calificado o visita el sitio web del fabricante para recursos adicionales.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del MUELLE DE RECOIL
VARIABLE DE PODER 10 LB. WOLFF PARA COLT COMMANDER. Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad
al manejar armas de fuego y sus componentes.



Guide de Sécurité pour le COLT COMMANDER
VARIABLE POWER RECOIL SPRING 10 LB. WOLFF
VARIABLE POWER SPRING POUR COLT
COMMANDER
Introduction
Merci d'avoir choisi le COLT COMMANDER VARIABLE POWER RECOIL SPRING 10 LB. WOLFF VARIABLE POWER
SPRING POUR COLT COMMANDER. Ce guide fournit des informations essentielles pour assurer une utilisation
sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le ressort de recul est compatible avec ton modèle Colt Commander.
Manipule toujours les armes à feu et leurs composants de manière responsable et conformément aux lois
et règlements locaux.
Garde le ressort de recul et toutes les armes à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspecte régulièrement le ressort de recul pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant
utilisation.
Si tu rencontres des problèmes lors de l'installation ou de l'utilisation, demande de l'aide à un armurier
qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours une protection oculaire appropriée lorsque tu manipules des armes à feu.
Ne dépasse pas la puissance spécifiée du ressort de recul (10 lbs) pendant l'utilisation.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de remplacer le ressort de recul.
Suis les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation afin d'éviter les accidents.
Évite d'utiliser le ressort de recul s'il présente des signes de déformation ou de détérioration.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation (par exemple, tournevis, pinces).

Installation2.

Retire la glissière de l'arme à feu conformément aux instructions du fabricant.
Localise l'assemblage du ressort de recul et retire soigneusement l'ancien ressort.
Insère le nouveau Wolff Variable Power Spring dans l'assemblage du ressort de recul.
Remonte la glissière sur l'arme à feu, en veillant à ce que tous les composants soient correctement
alignés.

Utilisation3.

Teste l'arme à feu dans un environnement sûr pour assurer un bon fonctionnement.
Surveille la performance du ressort de recul pendant l'utilisation et vérifie tout irrégularité.
Si des problèmes surviennent, arrête immédiatement l'utilisation et consulte un armurier qualifié.



Instructions de Mise au Rebut
Élimine tout ancien ressort de recul ou ressort endommagé conformément aux règlements locaux.
Ne jette pas le ressort de recul dans les déchets ordinaires ; vérifie les options de recyclage ou les sites
d'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le COLT COMMANDER VARIABLE POWER RECOIL SPRING,
consulte un armurier qualifié ou rendstoi sur le site Web du fabricant pour des ressources supplémentaires.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux assurer une utilisation sûre et efficace du COLT COMMANDER
VARIABLE POWER RECOIL SPRING 10 LB. WOLFF VARIABLE POWER SPRING POUR COLT COMMANDER. Priorise
toujours la sécurité et la responsabilité lors de la manipulation des armes à feu et de leurs composants.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la COLT
COMMANDER VARIABLE POWER RECOIL SPRING
10 LB. WOLFF VARIABLE POWER SPRING PER
COLT COMMANDER
Introduzione
Grazie per aver scelto la COLT COMMANDER VARIABLE POWER RECOIL SPRING 10 LB. WOLFF VARIABLE POWER
SPRING PER COLT COMMANDER. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza per garantire l'uso
sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e
dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che la molla di recupero sia compatibile con il modello Colt Commander.
Gestire sempre le armi da fuoco e i loro componenti in modo responsabile e in conformità con le leggi e i
regolamenti locali.
Tenere la molla di recupero e tutte le armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente la molla di recupero per segni di usura o danni prima dell'uso.
Se si riscontrano problemi durante l'installazione o l'uso, chiedere assistenza a un armaiolo qualificato.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Indossare sempre una protezione per gli occhi adeguata quando si maneggiano armi da fuoco.
Non superare il valore di potenza specificato della molla di recupero (10 lbs) durante l'uso.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o sostituire la molla di recupero.
Seguire le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso per evitare incidenti.
Evitare di utilizzare la molla di recupero se presenta segni di deformazione o deterioramento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere tutti gli strumenti necessari per l'installazione (ad esempio, cacciavite, pinze).

Installazione2.

Rimuovere il carrello dall'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Localizzare l'assemblaggio della molla di recupero e rimuovere con attenzione la molla vecchia.
Inserire la nuova Wolff Variable Power Spring nell'assemblaggio della molla di recupero.
Rimontare il carrello sull'arma da fuoco, assicurandosi che tutti i componenti siano correttamente
allineati.

Uso3.

Testare l'arma da fuoco in un ambiente sicuro per garantire il corretto funzionamento.
Monitorare le prestazioni della molla di recupero durante l'uso e controllare eventuali irregolarità.
Se si verificano problemi, interrompere l'uso e consultare un armaiolo qualificato.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali molle di recupero vecchie o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non gettare la molla di recupero nella spazzatura normale; controllare le opzioni di riciclaggio o i siti di
smaltimento di rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla COLT COMMANDER VARIABLE POWER RECOIL SPRING, si prega di
consultare un armaiolo qualificato o visitare il sito web del produttore per ulteriori risorse.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire l'uso sicuro ed efficace della COLT COMMANDER
VARIABLE POWER RECOIL SPRING 10 LB. WOLFF VARIABLE POWER SPRING PER COLT COMMANDER. Dare
sempre priorità alla sicurezza e alla responsabilità quando si maneggiano armi da fuoco e i loro componenti.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for COLT
COMMANDER VARIABLE POWER RECOIL SPRING
10 LB. WOLFF VARIABLE POWER SPRING FOR
COLT COMMANDER
Introduksjon
Takk for at du valgte COLT COMMANDER VARIABLE POWER RECOIL SPRING 10 LB. WOLFF VARIABLE POWER
SPRING FOR COLT COMMANDER. Denne guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon for å sikre trygg og effektiv bruk
av dette produktet. Vennligst les denne guiden grundig før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at rekylfjæren er kompatibel med din Colt Commandermodell.
Håndter alltid skytevåpen og deres komponenter ansvarlig og i samsvar med lokale lover og forskrifter.
Hold rekylfjæren og alle skytevåpen utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig rekylfjæren for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Hvis du opplever problemer under installasjon eller bruk, søk hjelp fra en kvalifisert gunsmith.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende øyevern når du håndterer skytevåpen.
Ikke overskrid den spesifiserte kraftvurderingen for rekylfjæren (10 lbs) under bruk.
Sørg for at skytevåpenet er uladet før du installerer eller bytter rekylfjæren.
Følg produsentens instruksjoner for installasjon og bruk for å unngå ulykker.
Unngå å bruke rekylfjæren hvis den viser tegn på deformasjon eller forringelse.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at skytevåpenet er uladet og pek i en trygg retning.
Samle alle nødvendige verktøy for installasjonen (f.eks. skrutrekker, tang).

Installasjon2.

Fjern skinnet fra skytevåpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Finn rekylfjærmonteringen og fjern forsiktig den gamle fjæren.
Sett inn den nye Wolff Variable Power Spring i rekylfjærmonteringen.
Monter skinnet tilbake på skytevåpenet, og sørg for at alle komponenter er riktig justert.

Bruk3.

Test skytevåpenet i et trygt miljø for å sikre riktig funksjon.
Overvåk ytelsen til rekylfjæren under bruk og sjekk for eventuelle uregelmessigheter.
Hvis det oppstår problemer, avbryt bruken og konsulter en kvalifisert gunsmith.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle gamle eller skadede rekylfjærer i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast rekylfjæren i vanlig søppel; sjekk for resirkuleringsalternativer eller farlig avfallsmottak.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående COLT COMMANDER VARIABLE POWER RECOIL SPRING,
vennligst konsulter en kvalifisert gunsmith eller se produsentens nettsted for ytterligere ressurser.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av COLT COMMANDER VARIABLE
POWER RECOIL SPRING 10 LB. WOLFF VARIABLE POWER SPRING FOR COLT COMMANDER. Prioriter alltid
sikkerhet og ansvarlighet når du håndterer skytevåpen og deres komponenter.



Instrukcja bezpieczeństwa dla SPRĘŻYNY
POWROTNEJ O ZMIENNEJ MOCY COLT
COMMANDER 10 LB. WOLFF VARIABLE POWER
SPRING DLA COLT COMMANDER
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SPRĘŻYNY POWROTNEJ O ZMIENNEJ MOCY COLT COMMANDER 10 LB. WOLFF VARIABLE
POWER SPRING DLA COLT COMMANDER. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że sprężyna powrotna jest kompatybilna z Twoim modelem Colt Commander.
Zawsze odpowiedzialnie obsługuj broń palną i jej elementy zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa.
Trzymaj sprężynę powrotną i wszystkie elementy broni z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj sprężynę powrotną pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
W przypadku jakichkolwiek problemów podczas instalacji lub użytkowania, skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne podczas obsługi broni palnej.
Nie przekraczaj określonej wartości mocy sprężyny powrotnej (10 lb) podczas użytkowania.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub wymianą sprężyny powrotnej.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji i użytkowania, aby uniknąć wypadków.
Unikaj używania sprężyny powrotnej, jeśli wykazuje oznaki deformacji lub uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji (np. wkrętaki, szczypce).

Instalacja2.

Zdejmij zamek z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Zlokalizuj zespół sprężyny powrotnej i ostrożnie usuń starą sprężynę.
Włóż nową sprężynę Wolff Variable Power do zespołu sprężyny powrotnej.
Złóż zamek z powrotem na broni, upewniając się, że wszystkie elementy są prawidłowo
wyrównane.

Użytkowanie3.

Przetestuj broń w bezpiecznym otoczeniu, aby upewnić się o prawidłowym działaniu.
Monitoruj wydajność sprężyny powrotnej podczas użytkowania i sprawdzaj wszelkie
nieprawidłowości.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów zaprzestań użytkowania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie stare lub uszkodzone sprężyny powrotne zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj sprężyny powrotnej do zwykłych śmieci; sprawdź opcje recyklingu lub miejsca utylizacji
odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z SPRĘŻYNĄ POWROTNĄ O ZMIENNEJ
MOCY COLT COMMANDER, prosimy o konsultację z wykwalifikowanym rusznikarzem lub odwiedzenie strony
internetowej producenta w celu uzyskania dodatkowych zasobów.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie SPRĘŻYNY
POWROTNEJ O ZMIENNEJ MOCY COLT COMMANDER 10 LB. WOLFF VARIABLE POWER SPRING DLA COLT
COMMANDER. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialność podczas obsługi broni palnej i jej
elementów.



Turvaohjeet COLT COMMANDER VARIABLE POWER
RECOIL SPRING 10 LB. WOLFF VARIABLE POWER
SPRING FOR COLT COMMANDER
Johdanto
Kiitos, että valitsit COLT COMMANDER VARIABLE POWER RECOIL SPRING 10 LB. WOLFF VARIABLE POWER
SPRING FOR COLT COMMANDER. Tämä opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa tuotteen turvalliseen ja
tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että rekyylijousi on yhteensopiva Colt Commander mallisi kanssa.
Käsittele aina aseita ja niiden osia vastuullisesti ja paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Pidä rekyylijousi ja kaikki aseet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti rekyylijousi kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Jos kohtaat ongelmia asennuksen tai käytön aikana, pyydä apua pätevältä asekorjaajalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina sopivia silmäsuojia käsitellessäsi aseita.
Älä ylitä rekyylijousen ilmoitettua tehoarvoa (10 lbs) käytön aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen rekyylijousen asentamista tai vaihtamista.
Noudata valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä onnettomuuksien välttämiseksi.
Vältä rekyylijousen käyttöä, jos se osoittaa muodonmuutoksia tai rappeutumisen merkkejä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten (esim. ruuvimeisseli, pihdit).

Asennus2.

Poista liukusäädin aseesta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Etsi rekyylijousikokoonpano ja poista vanha jousi varovasti.
Aseta uusi Wolff Variable Power Spring rekyylijousikokoonpanoon.
Kokoa liukusäädin takaisin aseeseen varmistaen, että kaikki osat ovat oikein kohdistettu.

Käyttö3.

Testaa asetta turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi oikean toiminnan.
Seuraa rekyylijousen suorituskykyä käytön aikana ja tarkista mahdolliset epätavallisuudet.
Jos ongelmia ilmenee, lopeta käyttö ja ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vanhat tai vaurioituneet rekyylijouset paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä rekyylijousia tavalliseen roskakoriin; tarkista kierrätysmahdollisuudet tai vaarallisten jätteiden
hävittämispaikat.



Yhteystiedot lisätukea varten
Turvakysymyksissä tai huolenaiheissa liittyen COLT COMMANDER VARIABLE POWER RECOIL SPRING
tuotteeseen, ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan tai käy valmistajan verkkosivustolla lisäresurssien saamiseksi.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa COLT COMMANDER VARIABLE POWER RECOIL SPRING 10
LB. WOLFF VARIABLE POWER SPRING FOR COLT COMMANDER tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina on
tärkeää priorisoida turvallisuus ja vastuullisuus aseiden ja niiden osien käsittelyssä.



Säkerhetsinstruktionsguide för COLT
COMMANDER VARIABLE POWER RECOIL SPRING
10 LB. WOLFF VARIABLE POWER SPRING FÖR
COLT COMMANDER
Introduktion
Tack för att du valt COLT COMMANDER VARIABLE POWER RECOIL SPRING 10 LB. WOLFF VARIABLE POWER
SPRING FÖR COLT COMMANDER. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation för att säkerställa säker och
effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs igenom denna guide noggrant innan installation och
användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att rekylfjädern är kompatibel med din Colt Commandermodell.
Hantera alltid skjutvapen och deras komponenter ansvarsfullt och i enlighet med lokala lagar och
förordningar.
Håll rekylfjädern och alla skjutvapen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet rekylfjädern för tecken på slitage eller skador före användning.
Om du upplever några problem under installation eller användning, sök hjälp från en kvalificerad
vapensmed.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig ögonskydd när du hanterar skjutvapen.
Överskrid inte den angivna kraftklassificeringen för rekylfjädern (10 lbs) under användning.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller byter rekylfjädern.
Följ tillverkarens instruktioner för installation och användning för att undvika olyckor.
Undvik att använda rekylfjädern om den visar tecken på deformation eller försämring.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg för installation (t.ex. skruvmejsel, tång).

Installation2.

Ta bort sliden från skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Lokalisera rekylfjädermonteringen och ta försiktigt bort den gamla fjädern.
Sätt in den nya Wolff Variable Power Spring i rekylfjädermonteringen.
Montera tillbaka sliden på skjutvapnet och se till att alla komponenter är korrekt inriktade.

Användning3.

Testa skjutvapnet i en säker miljö för att säkerställa korrekt funktion.
Övervaka prestandan hos rekylfjädern under användning och kontrollera för eventuella
oegentligheter.
Om några problem uppstår, avbryt användningen och rådfråga en kvalificerad vapensmed.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella gamla eller skadade rekylfjädrar enligt lokala förordningar.
Släng inte rekylfjädern i vanlig soptipp; kontrollera för återvinningsalternativ eller platser för farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För säkerhetsfrågor eller bekymmer angående COLT COMMANDER VARIABLE POWER RECOIL SPRING, vänligen
rådgör med en kvalificerad vapensmed eller besök tillverkarens webbplats för ytterligare resurser.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av COLT
COMMANDER VARIABLE POWER RECOIL SPRING 10 LB. WOLFF VARIABLE POWER SPRING FÖR COLT
COMMANDER. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du hanterar skjutvapen och deras komponenter.



Bezpečnostní pokyny pro COLT COMMANDER
VARIABLE POWER RECOIL SPRING 10 LB. WOLFF
VARIABLE POWER SPRING FOR COLT COMMANDER
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali COLT COMMANDER VARIABLE POWER RECOIL SPRING 10 LB. WOLFF VARIABLE
POWER SPRING FOR COLT COMMANDER. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní informace, které
zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před instalací a používáním si prosím důkladně přečtěte
tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla pružina zpětného rázu kompatibilní s vaším modelem Colt Commander.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a jejich komponenty odpovědně a v souladu s místními zákony a
předpisy.
Držte pružinu zpětného rázu a všechny palné zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pružinu zpětného rázu na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Pokud během instalace nebo používání narazíte na jakékoli problémy, vyhledejte pomoc kvalifikovaného
zbrojíře.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Vždy noste vhodnou ochranu očí při manipulaci s palnými zbraněmi.
Nepřekračujte specifikovanou sílu pružiny zpětného rázu (10 lbs) během používání.
Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá před instalací nebo výměnou pružiny zpětného rázu.
Dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání, abyste předešli nehodám.
Vyhněte se používání pružiny zpětného rázu, pokud vykazuje známky deformace nebo zhoršení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák, kleště).

Instalace2.

Odstraňte závěr z palné zbraně podle pokynů výrobce.
Najděte montáž pružiny zpětného rázu a opatrně odstraňte starou pružinu.
Vložte novou Wolff Variable Power Spring do montáže pružiny zpětného rázu.
Znovu sestavte závěr na palnou zbraň a ujistěte se, že jsou všechny komponenty správně
zarovnány.

Používání3.

Otestujte palnou zbraň v bezpečném prostředí, abyste zajistili správnou funkci.
Sledujte výkon pružiny zpětného rázu během používání a kontrolujte jakékoli nepravidelnosti.
Pokud dojde k jakýmkoli problémům, přestaňte používat a poraďte se s kvalifikovaným zbrojířem.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli staré nebo poškozené pružiny zpětného rázu v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte pružinu zpětného rázu do běžného odpadu; zkontrolujte možnosti recyklace nebo místa pro
likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se COLT COMMANDER VARIABLE POWER RECOIL SPRING se prosím
obraťte na kvalifikovaného zbrojíře nebo navštivte webové stránky výrobce pro další zdroje.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání COLT COMMANDER
VARIABLE POWER RECOIL SPRING 10 LB. WOLFF VARIABLE POWER SPRING FOR COLT COMMANDER. Vždy
upřednostňujte bezpečnost a odpovědnost při manipulaci s palnými zbraněmi a jejich komponenty.
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